[bookmark: bookmark0]IŠORINIO DUOMENŲ CENTRO RESURSŲ NUOMOS IR PALAIKYMO
PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS
202_ m. ________ . Nr.
Vilnius
Viešoji įstaiga Centrinė projektų valdymo agentūra (toliau – Užsakovas), pagal Lietuvos įstatymus įsteigta ir veikianti įstaiga, juridinio asmens kodas 126125624, kurios registruota buveinė yra S. Konarskio g. 13, 03109 Vilnius, atstovaujama_____________________, ir
_____________ (toliau – Vykdytojas arba Tiekėjas), juridinio asmens kodas_________, adresas _________, atstovaujama __________, veikiančio pagal Vykdytojo įstatus, toliau bendrai vadinamos Šalimis, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.
1. [bookmark: bookmark1]SUTARTIES DALYKAS
1.1. Vykdytojas įsipareigoja Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir terminais suteikti paslaugas, numatytas viešojo pirkimo „Išorinio duomenų centro resursų nuomos ir palaikymo paslaugos“ (toliau – Paslaugos) dokumentuose ir perduoti šių Paslaugų rezultatą Užsakovui, o Užsakovas įsipareigoja priimti kokybiškai ir laiku suteiktas Paslaugas ir sumokėti už jas Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir tvarka.
1.2. Sutartis sudaryta remiantis atviro konkurso (pirkimo Nr. _______), skelbto Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (CVP IS) 2024-11-__, sąlygomis ir rezultatais. Supaprastinto atviro konkurso sąlygos ir Vykdytojo pateiktas pasiūlymas yra neatsiejamos šios Sutarties dalys.
2. [bookmark: bookmark2]KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
2.1. Bendra Paslaugų kaina per visą Sutarties galiojimo laikotarpį negali viršyti 206 611,57 (dviejų šimtų šešių tūkstančių šešių šimtų vienuolikos eurų, 57 ct) Eur be PVM arba 250 000,00 (dviejų šimtų penkiasdešimties tūkstančių eurų, 00 ct.) Eur su PVM. Paslaugos bus perkamos pagal Perkančiosios Organizacijos poreikius. 
2.2. Užsakovas už Paslaugas mokės pagal 1 priede (Tiekėjo pasiūlymas) pasiūlytus įkainius.
2.3. Užsakovas neprivalo užsakyti Paslaugų visa apimtimi, kuri nurodyta Techninėje specifikacijoje. Įsigaliojus sutarčiai Užsakovas užsakys reikiamą kiekį Paslaugų. Užsakovas užsakomų Paslaugų kiekį gali keisti (didinti / mažinti) neribotą kiekį kartų ir bet kuriuo metu, neviršijant Sutarties 2.1. p. nurodytos maksimalios Sutarties vertės.
2.4. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara.
2.5. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka Pirkėjas pats turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) į valstybės biudžetą už suteiktas Paslaugas (įsigytą pirkimo objektą), į pasiūlymo kainą įskaitytas PVM sudarant šią Sutartį išskaičiuojamas.
2.6. Į Sutarties kainą yra įskaičiuota visų Paslaugų kaina, visos Paslaugų teikėjo patiriamos išlaidos (įskaitant Paslaugų teikėjo teikiamos programinės įrangos licencijų išlaidas; garantinės priežiūros išlaidas Sutartyje nurodytam laikotarpiui; sąskaitų pateikimo per SABIS sistemą išlaidas ir kt.) ir mokesčiai. Jokios papildomos Paslaugų teikėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.
2.7. Sutarties įkainiai keičiami sutarties galiojimo laikotarpiu pasikeitus PVM tarifui (atitinkamai mažinami arba didinami). Sutarties įkainiai perskaičiuojami juos keičiant tokiu procentu, kokiu pakito PVM dydis. Sutarties įkainių pakeitimas įforminamas susitarimu, pasirašomu abiejų šalių. Perskaičiuoti įkainiai įsigalioja nuo kitos dienos po susitarimo įsigaliojimo. Nuo šios dienos suteiktoms paslaugoms bus mokama pagal perskaičiuotus įkainius.
2.8. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių, jeigu Kompiuterių programavimo, konsultacinių ir susijusios veiklos kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 2.11 punkte, viršija 5 (penkis) procentus. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
2.9. Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės sutarties vertę.
2.10. Perskaičiuotieji įkainiai taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo.
2.11. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę:
, kur
a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM)
k – Pagal vartotojų kainų indeksą 127 NIEKUR KITUR NEPRISKIRTOS PASLAUGOS apskaičiuotas kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
, (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų indeksas 127 NIEKUR KITUR NEPRISKIRTOS PASLAUGOS. Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) Ūkio subjektams suteiktų paslaugų kainų indeksas 127 NIEKUR KITUR NEPRISKIRTOS PASLAUGOS. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.
2.12. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.
2.13. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
2.14. Mokėjimai Paslaugų teikėjui atliekami už faktiškai laiku ir tinkamai suteiktas paslaugas atliekant mokėjimus pagal suderintą ir pasirašytą atliktų užduočių perdavimo-priėmimo aktą.
2.15. Su Paslaugų teikėju už laiku ir kokybiškai suteiktas paslaugas atsiskaitoma ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) dienų nuo paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo ir sąskaitos faktūros gavimo dienos.
2.16. Paslaugų perdavimas ir priėmimas įforminamas paslaugų perdavimo-priėmimo aktu, kuris pasirašomas Paslaugų teikėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų.
2.17. Paslaugų teikėjas PVM sąskaitą-faktūrą privalo pateikti elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos-faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų-faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Paslaugų teikėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų-faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos-faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis (SABIS svetainė pasiekiama adresu sabis.nbfc.lt). Paslaugų gavėjas elektronines sąskaitas-faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos SABIS priemonėmis.
2.18.  Sąskaita faktūra turi būti pateikiama ne anksčiau nei abiejų Šalių suderintas ir pasirašytas paslaugų perdavimo-priėmimo aktas be trūkumų/pastabų (t. y. kai pašalinti visi trūkumai ar pastabos, nurodytos ankstesniuose perdavimo-priėmimo aktuose, jei tokių buvo).
2.19. Jeigu Paslaugos pradėtos teikti ne pirmą atitinkamo mėnesio dieną, pirmasis mokėjimas sumažinamas proporcingai dienų, praėjusių nuo mėnesio pradžios iki Paslaugos teikimo pradžios, skaičiui. Paslaugos teikimo pradžios diena laikoma diena, kai pradedamos teikti Paslaugos.
2.20. Pirkėjas visas mokėtinas sumas moka pavedimu į Paslaugų teikėjo Sutartyje nurodytą banko sąskaitą.
2.21. Sumokėjimo Paslaugų teikėjui diena yra diena, kai lėšos išskaitomos iš Pirkėjo sąskaitos.
3. [bookmark: bookmark4]ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
3.1. [bookmark: bookmark5]Užsakovo pareigos:
3.1.1. pateikti Vykdytojui dokumentaciją ir informaciją, reikalingą Sutarčiai vykdyti;
3.1.2. priimti iš Vykdytojo tinkamai suteiktas Paslaugas ir už jas laiku atsiskaityti;
3.1.3. sumokėti Paslaugų kainą nustatyta tvarka ir terminais;
3.1.4. iš anksto prieš protingą terminą raštu arba el. paštu informuoti Vykdytoją apie bet kokią numatomą veiklą, veiksmus, planus arba kitokius pasikeitimus, galinčius turėti įtakos arba tiesiogiai įtakojančius Užsakovo IT infrastruktūrą arba įtakojančius šios Sutarties vykdymą;
3.1.5. pranešti apie Užsakovo rangovus, jeigu jų veikla turi įtakos Sutarties vykdymui ar yra kitaip susijusi su Sutarties vykdymu;
3.1.6. IT infrastruktūroje naudoti tik legalią programinę įrangą;
3.1.7. Užsakovo už sutartį atsakingas/-i asmuo/asmenys, priimdami pirkimo objektą ir pasirašydami priėmimo – perdavimo aktus, visais atvejais turi įsitikinti ir patvirtinti, kad pirkimo objektas (ar jo dalis) atitinka tai, kas numatyta techninėje specifikacijoje ir Sutartis vykdoma joje numatytomis sąlygomis;
3.1.8. privalo nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas.
3.2. [bookmark: bookmark6]Vykdytojo pareigos:
3.2.1. laiku ir kokybiškai vykdyti visus sutartinius įsipareigojimus, nurodytus Sutartyje bei jos prieduose. Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis, kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant Paslaugų teikimo pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias ir priemones, laiku pradėti ir vykdyti Sutartyje numatytas Paslaugas;
3.2.2. Privalo laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų ir užtikrinti, kad jo vardu veikiantys asmenys jų laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Užsakovui faktinių tiesioginių nuostolių atlyginimą, jei Tiekėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų minėtų įstatymų ir kitų teisės aktų ir dėl to būtų pažeisti teisės aktų reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai;
3.2.3. Tiekėjas visus dokumentus ir informaciją, gautą pagal Sutartį, laiko konfidencialia ir be išankstinio raštiško Užsakovo leidimo, neturi teisės pateiktų dokumentų perduoti trečiajai šaliai ir neskelbia bei neatskleidžia jokių Sutarties nuostatų, išskyrus atvejus, kai tai būtina vykdant Sutartį arba kai perduodama, skelbiama arba atskleidžiama informacija, kuri yra viešai prieinama arba kurią privaloma atskleisti pagal galiojančius teisės aktus. Jei nesutariama, ar būtina skelbti ar atskleisti kokias nors Sutarties nuostatas, galutinį sprendimą priima Užsakovas;
3.2.4. Tiekėjas turi savo sąskaita apsaugoti Užsakovą, jos atstovus ir darbuotojus nuo bet kokių ieškinių, reikalavimų, nuostolių ar žalos, atsiradusios dėl Tiekėjo kaltės ir kylančios iš bet kokio Tiekėjo veiksmo ar neveikimo teikiant Paslaugas. Tiekėjui apie tokius ieškinius, reikalavimus, nuostolius ar žalą pranešama nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 7 (septynias) darbo dienas nuo tos dienos kai Užsakovas apie tai sužino;
3.2.5. kai Tiekėjas nevykdo arba netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus, jis turi, Užsakovui pareikalavus, savo sąskaita ištaisyti bet kokius trūkumus, susijusius su Paslaugų teikimu per Užsakovo nurodytą protingą terminą;
3.2.6. Tiekėjo atsakomybė už bet kokių sutartinių prievolių nevykdymą galioja tiek laiko po Paslaugų suteikimo, kiek nustato Sutarčiai galiojantys įstatymai;
3.2.7. nedelsiant imtis visų priemonių ir pašalinti atsiradusius Paslaugos gedimus per Techninėje specifikacijoje nustatytą terminą, jei gautas Užsakovo pranešimas apie Paslaugų sutrikimus;
3.2.8. ne vėliau kaip prieš 4 (keturias) darbo dienas raštu informuoti Užsakovą apie numatomus techninės priežiūros laikotarpius, jeigu tuo metu galimi Paslaugų teikimo sutrikimai;
3.2.9. vykdyti kitus sutartinius įsipareigojimus.
3.3. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad jos:
3.3.1. Sutartį sudarė savo gera valia, turėdamos tikslą ir siekdamos įvykdyti Sutarties sąlygas bei galėdamos (tiek finansiškai, tiek žmogiškųjų ir kitų reikalingų išteklių bei priemonių turėjimo prasme) realiai įvykdyti Sutartyje ir Sutarties prieduose nurodytas sąlygas;
3.3.2. yra mokios ir joms neiškelta bankroto ar restruktūrizavimo byla (nėra numatoma ją iškelti) ir nenumatoma jų likviduoti;
3.3.3. turi visišką teisę ir visus reikiamus leidimus, sutikimus, patvirtinimus ir įgaliojimus sudaryti šią Sutartį ir vykdyti joje numatytus įsipareigojimus;
3.3.4. Nė viena Sutarties Šalis negali perduoti savo teisių ir pareigų pagal Sutartį tretiesiems asmenims be raštiško kitos Sutarties Šalies sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatytus atvejus.
4. [bookmark: bookmark8]ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
4.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
4.2. Vykdytojui nesuteikus paslaugų per Sutartyje nustatytus terminus, Užsakovui pareikalavus, Vykdytojas moka 0,03 % dydžio delspinigius nuo nesuteiktų paslaugų kainos už kiekvieną uždelstą dieną.
4.3. Užsakovas, nepagrįstai uždelsęs atsiskaityti už atliktas Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, Vykdytojui pareikalavus raštu, moka Vykdytojui 0,03 % dydžio delspinigius nuo neapmokėtų Paslaugų kainos už kiekvieną uždelstą dieną.
4.4. Užsakovas turi teisę, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Vykdytoją, Sutartį vienašališkai nutraukti ir  reikalauti atlyginti nuostolius, jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 5000 eurų sumą. Perkančioji organizacija reikalaus Vykdytojo sumokėti 5000 eurų dydžio baudą, jeigu Vykdytojas neatliks įdiegimo/migravimo darbų ir nepasiruoš paslaugų teikimui per 10 darbo dienų, po Perkančiosios organizacijos pateikto užsakymo paslaugų teikimui pagal techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus.
4.5. Užsakovas turi teisę reikalauti mažinti mokėtiną sumą, skaičiuojant procentais nuo Paslaugos, dėl kurios sutrikimo Užsakovas kreipėsi į Vykdytoją, kainos per mėnesį, jeigu:
4.5.1. Paslaugos pasiekiamumas yra < 99,50 % iki > 98% - 20 (dvidešimt) procentų;
4.5.2. Paslaugos pasiekiamumas yra < 98% iki > 96% - 30 (trisdešimt) procentų;
4.5.3. Paslaugos pasiekiamumas yra < 96% - 100 (šimtas) procentų.
4.6. Užsakovas turi teisę reikalauti mažinti mokėtiną sumą skaičiuojant procentais nuo visos PVM sąskaitoje faktūroje nurodytos sumos, jeigu Vykdytojas nesilaiko sutarto reakcijos laiko į gautą Kreipinį (incidentą, kritinį incidentą, užklausą, keitimą), bei Kreipinio sprendimo laiko, jeigu:
4.6.1. fiksuojamas kas antras nesilaikymo atvejis, esant kritiniam incidentui - 20 (dvidešimt) procentų;
4.6.2. fiksuojamas kas antras nesilaikymo atvejis, esant incidentui - 10 (dešimt) procentų;
4.6.3. fiksuojamas bent vienas nesilaikymo atvejis kiekvienai užklausai - 5 (penki) procentai;
4.6.4. fiksuojamas bent vienas nesilaikymo atvejis, esant keitimui - 5 (penki) procentai.
4.7. Jei bendra apskaičiuota baudų suma per laikotarpį nuo Sutarties įsigaliojimo viršija 10 000 eurų, Užsakovas gali, prieš tai, per 5 darbo dienas įspėjęs vykdytoją, atlikti šiuos veiksmus:
4.7.1. nutraukti Sutartį ir reikalauti Vykdytojo atlyginti dėl jo kaltės atsiradusius nuostolius;
4.7.2. sudaryti sutartį dėl analogiškų paslaugų su trečiąja šalimi ir reikalauti Vykdytojo atlyginti dėl jo kaltės atsiradusias papildomas išlaidas;
4.7.3. vienašališkai nutraukti sutartį, apie tai raštu įspėjęs Vykdytoją ne vėliau kaip prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų.
4.8. Vykdytojas turi teisę į suplanuotą prastovą, kurios metu sustabdomas Paslaugų teikimas iš Vykdytojo duomenų centro, tačiau ne dažniau kaip 1 (vieną) kartą per 6 (šešis) mėnesius. Suplanuotos prastovos atliekamos nuo 0:00 val. iki 6:00 val. Vykdytojas privalo apie suplanuotą prastovą informuoti Užsakovą ne vėliau kaip prieš 4 (keturias) darbo dienas ir nurodyti suplanuotos prastovos terminą, kuris negali būti ilgesnis kaip 6 (šešios) valandos. Suplanuotos prastovos, atitinkančios šio punkto nuostatas, nelaikomos šios Sutarties pažeidimu.
4.9. Vykdytojas neatsako už duomenų praradimą ir/ar iškraipymą, jeigu tai įvyko dėl Užsakovo ar Užsakovo rangovų veiksmų. Atsakomybė už duomenų praradimą ir/ar iškraipymą Vykdytojui tenka tik tuo atveju, jei tai įvyko dėl Vykdytojo veiksmų ar neveikimo.
[bookmark: bookmark9]5. SUBTEIKĖJŲ IR SPECIALISTŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA
5.1. Tiekėjas prisiima visą atsakomybę, susijusią su specialistų darbo sąlygų reguliavimu, bei užtikrina, kad nustatant darbo laiką bus atsižvelgta į Paslaugų specifiką.
5.2. Subteikimo sutartis nesukuria sutartinių santykių tarp subteikėjo ir Užsakovo.
5.3. Tiekėjas negali keisti Sutartyje nurodyto (-ų) subteikėjo (-ų) ir / ar pasiūlyme nurodyto (-ų) specialisto (-ų) visą Sutarties laikotarpį be raštiško Užsakovo sutikimo. Keičiamas (-i) subteikėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) turi neturėti pašalinimo pagrindų (jei taikoma), turėti ne žemesnę nei nurodyta Pirkimo dokumentuose kvalifikaciją. Tiekėjas turi pateikti tai įrodančius dokumentus, taip pat užtikrinti sklandų darbų perdavimą ir perėmimą. Subteikėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais:
5.3.1. kai subteikėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;
5.3.2. kai subteikėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju, subteikėjui ir / ar specialistui atsisakius teikti Paslaugas, specialistui išėjus atostogų, susirgus, susižeidus, mirus ir pan.) nebegali teikti visų ar dalies Sutartyje nurodytų Paslaugų;
5.3.3. kai Užsakovas pagrįstai nepatenkintas subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) teikiamų paslaugų kokybe ir rezultatais.
5.4. Tiekėjas, siekdamas pakeisti subteikėją (-us) ir / ar specialistą (-us), turi iš anksto raštu informuoti Užsakovą ir gauti Užsakovo raštišką sutikimą. Užsakovas raštišką atsakymą Tiekėjui dėl pateiktos naujo subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) kandidatūros pateikia ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos apie keičiamą subteikėją (-us) ir /ar specialistą (-us) iš Tiekėjo gavimo.
5.5. Užsakovui sutikus su subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) pakeitimu, Užsakovas raštu informuoja Tiekėją apie savo sprendimą. Šis raštas bus laikomas neatskiriama Sutarties dalis.
5.6. Jeigu Užsakovas yra pagrįstai nepatenkintas Tiekėjo paskirtu specialistu (-ais) ir (arba) subteikėju, Tiekėjas Užsakovo raštišku prašymu per Užsakovo rašte nurodytą protingą terminą privalo į jo vietą pasiūlyti kitą specialistą ir (arba) subteikėją, turintį (-čius) ne žemesnę kvalifikaciją nei buvo nustatyta Pirkimo dokumentuose, bei pateikti tai įrodančius dokumentus. Užsakovas raštišką atsakymą Tiekėjui dėl pateiktos naujo specialisto kandidatūros pateikia ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos apie naują specialistą iš Tiekėjo gavimo.
5.7. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subteikėjus, kurie nebuvo nurodyti Tiekėjo pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Užsakovą bei kartu su informacija apie naujus subteikėjus pateikti subteikėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir dokumentus, patvirtinančius kvalifikacijos reikalavimų atitikimą (jeigu tokie buvo keliami). Užsakovo raštišką atsakymą Tiekėjui dėl naujo subteikėjo pateikia ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos iš Tiekėjo apie naują subteikėją gavimo.
5.8. Subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) keitimo tvarkos pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.
5.9. Jei paaiškėja, kad Tiekėjas pažeidė šioje Sutartyje nustatytą subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) keitimo tvarką, Užsakovas paprašo per rašte nurodytą terminą pateikti atitinkamo (-ų) subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) pašalinimo pagrindų nebuvimą (jei taikoma) ir kvalifikaciją, kuri turi būti ne žemesnė, nei nurodyta Pirkimo dokumentuose, įrodančius dokumentus. Jei Užsakovas nustato, kad paslaugas teikė subteikėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai), kurie turėjo pašalinimo pagrindus (jei taikoma) ir / arba kurio (-ių) kvalifikacija neatitiko Pirkimo dokumentų reikalavimų, Užsakovas nesumažindamas šioje Sutartyje numatytų kitų savo teisių gynimo būdų, raštu pareikalauja Tiekėjo sumokėti 500 (penkių šimtų) Eur dydžio baudą už kiekvieną pažeidžiant šią Sutartį pakeistą ar naujai pasitelktą subteikėją ar specialistą, kuris turėjo pašalinimo pagrindus (jei taikoma) ir / arba kurio (-ių) kvalifikacija neatitiko Pirkimo dokumentų reikalavimų.
5.10. Užsakovas turi teisę Sutarties 6.9 papunktyje apskaičiuotos (-ų) baudos (-ų) suma mažinti savo piniginę prievolę Tiekėjui.
5.11. Papildomas išlaidas, patirtas dėl Tiekėjo pasiūlyme nurodytų subteikėjų ir ar specialistų keitimo, atlygina Tiekėjas.
5.12. Įsipareigojimams pagal šią Sutartį įvykdyti parinkti subteikėjai neturi teisės subteikimo sutartimi prisiimtų įsipareigojimų daliai vykdyti pasitelkti dar kitus asmenis.
5.13. Jei keičiant subteikėją (-us) ir / ar specialistą (-us) Sutarties 5.3.1-5.3.3 papunkčiuose nustatytais atvejais Užsakovas nustato, kad pagal pateiktus dokumentus subteikėjas (-ai) ir / arba specialistas (-ai) turi pašalinimo pagrindus (jei taikoma) ir / arba neatitinka Pirkimo dokumentuose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų ir Tiekėjas negali pasiūlyti kito (-ų) subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų); jei Sutarties 6.6 papunktyje numatytu atveju Tiekėjas per Užsakovo rašte nurodytą terminą nepasiūlo naujo specialisto kandidatūros arba jei Užsakovas nustato, kad pagal pateiktus dokumentus siūlomas naujas specialistas turi pašalinimo pagrindus (jei taikoma) ir / arba neatitinka Pirkimo dokumentuose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų ir Tiekėjas negali pasiūlyti kito specialisto; taip pat jei Sutarties 6.9 papunktyje nustatytu atveju Tiekėjas per Užsakovo rašte nurodytą terminą nepateikia subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų), kuris (-ie) buvo pasitelktas (-i) pažeidžiant šioje Sutartyje nustatytą tvarką, pašalinimo pagrindų nebuvimą (jei taikoma) ir kvalifikaciją, kuri turi būti ne mažesnė nei nurodyta Pirkimo dokumentuose, ar Užsakovas nustato, kad pagal pateiktus dokumentus subteikėjas (-ai) ir / arba specialistas (-ai) turi pašalinimo pagrindus ir / arba neatitinka Pirkimo dokumentuose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų ir Tiekėjas negali pasiūlyti kito (-ų) subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų), Užsakovas turi teisę nutraukti Sutartį.
6. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)
6.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.
6.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
6.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
6.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
7. SUSIRAŠINĖJIMAS
7.1. Užsakovo ir Vykdytojo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški ir siunčiami šiems kontaktiniams asmenims ir adresais:
	
	Užsakovas
	Vykdytojas

	Vardas, pavardė
	
	

	Adresas
	
	

	Telefonas
	
	

	El. paštas
	
	


7.2. Sutarties Šalys turi teisę, įspėjusios viena kitą raštu prieš 2 (dvi) darbo dienas pakeisti kontaktinius asmenis, nurodytus Sutarties 8.1 punkte. 
8. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS
8.1. Sutarties trukmė – 36 mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Paslaugos bus pradedamos užsakinėti Sutarties 2 priedo „Techninė specifikacija“ numatytais terminais.
8.2. Užsakovas prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Vykdytoją, gali nutraukti Sutartį šiais atvejais:
8.2.1. kai Vykdytojas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį arba kai Vykdytojas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
8.2.2. kai Vykdytojas sudaro subteikimo sutartį be Užsakovo leidimo;
8.2.3. kai Vykdytojas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
8.2.4. kai Vykdytojo organizacinė struktūra - juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis;
8.2.5. kai Vykdytojas nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis sutarties pažeidimas.
8.3. Vykdytojas prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Užsakovą, gali nutraukti Sutartį, jei:
8.3.1. Ne dėl Vykdytojo kaltės Užsakovas vėluoja sumokėti daugiau nei 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo Sutartyje nurodyto sumokėjimo termino pabaigos;
8.3.2. Užsakovas nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis sutarties pažeidimas.
8.4. Sutartį nutraukus dėl Vykdytojo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už suteiktas Paslaugas, Vykdytojas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.
8.5. Sutartis gali būti nutraukta šalių susitarimu bet kurios iš šalių iniciatyva. Šalis, pageidaujanti nutraukti sutartį, ne vėliau kaip prieš 60 (šešiasdešimt) dienų iki pageidaujamos sutarties nutraukimo datos raštu pasiūlo kitai šaliai sutartį nutraukti. Jei per 14 (keturiolika) dienų nuo šiame punkte nurodyto rašto gavimo dienos kita sutarties šalis neatsako ar nesutinka su pasiūlymu nutraukti sutartį, laikoma, kad sutartis nėra nutraukta.
9. [bookmark: bookmark11]KITOS NUOSTATOS
9.1. Įvykdytas žaliasis pirkimas – aplinkos apsaugos kriterijus nustatytas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508, 4.3, 4.4.3, 4.4.4.1. punktais ir papunkčiais:
9.1.1. paslaugai turi būti taikomi aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimai pagal standartą LST EN ISO 14001 arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistema (EMAS) ar kiti lygiaverčiai aplinkos apsaugos vadybos standartai;
9.1.2.  perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos;
9.1.3. siekiant sunaudoti mažiau gamtos išteklių, visa su paslaugų teikimu susijusi informacija turi būti teikiama elektroniniu formatu (elektroniniais .doc, .docx, .pdf ar kitais perkančiajai organizacijai priimtinais formatais, visi Sutarties vykdymo metu perkančiajai organizacijai teikiami dokumentai neturi būti spausdinami) ir elektroninėmis priemonėmis, perkančiosios organizacijos ir Paslaugos teikėjo susitikimai turi būti vykdomi nuotoliniu būdu.
9.2. Visus ginčus stengiamasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo.
9.3. Visi ginčai, kylantys dėl šios Sutarties, nepavykus jų išspręsti derybomis, sprendžiami LR teismuose pagal perkančiosios organizacijos buveinės vietą, jei įstatymai nenustato išimtinio bylų teismingumo.
9.4. Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos vadovaujantis VPĮ 89 str. numatytomis išimtimis. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas pirkimo sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos konkurso sąlygose. 
9.5. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Sutarties šalis, pateikdama kitai šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 10 (dešimt) kalendorinių dienų ir kitai šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Užsakovui. Šalims sutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sąlygų keitimas įforminamas šalių sutarimu, kuris tampa neatskiriama sutarties dalimi.
9.6. Visa bet kokia forma ar būdu perduota informacija, net jei ji nėra pažymėta kaip konfidenciali, kurią atskleidžia viena Sutarties šalis kitai Sutarties šaliai, susijusi su šios Sutarties sudarymu, turiniu, vykdymu yra laikoma konfidencialia informacija, išskyrus informaciją, kuri privalo būti paskelbta Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka, taip pat informaciją, kuri, vadovaujantis Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, negali būti laikoma konfidencialia.
9.7. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis LR viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsniu. Jei kiltų poreikis šios Sutarties vykdymo metu kaupti/valdyti konfidencialią informaciją, Šalys įsipareigoja pasirašyti konfidencialios informacijos tvarkymo sutartį.
9.8. Šalys įsipareigoja atlikti perduotų asmens duomenų tvarkymo veiksmus tik šioje Sutartyje nurodytomis sąlygomis, laikydamosios asmens duomenų tvarkymą ir apsaugą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų (2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo) bei Paslaugų gavėjo nurodymų.
9.9. Jei kiltų poreikis šios Sutarties vykdymo metu tvarkyti asmens duomenis, Šalys įsipareigoja pasirašyti Asmens duomenų tvarkymo sutartį. 
9.10. Sutartis sudaroma lietuvių kalba abiem Šalims pasirašant ją el. parašais ir apsikeičiant pasirašytais dokumentais.
9.10. Visi rašytiniai pranešimai, vienos iš Šalių skirti kitai Šaliai, laikomi atlikti tinkamu būdu, jei buvo adresuoti šioje Sutartyje nurodytais adresais. Nepranešus apie adreso pasikeitimą, Šalis atsako kitai Šaliai už visus su pranešimu susijusius tiesioginius nuostolius.
9.11. Dėl visko, kas tiesiogiai nereglamentuota šioje Sutartyje, Šalys privalo vadovautis galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.
9.12. Sutarties priedai: 
9.12.1. 1 priedas – Pasiūlymas
9.12.2. 2 priedas – Techninė specifikacija
9.12.3. 3 priedas – Susitarimas dėl asmens duomenų tvarkymo
9.12.4. 4 priedas – Konfidencialios informacijos saugojimo sutartis
9.12.5. 5 priedas – Konfidencialumo ir nešališkumo pasižadėjimas

10. ŠALIŲ REKVIZITAI
UŽSAKOVAS			                 VYKDYTOJAS

Viešoji įstaiga Centrinė projektų valdymo agentūra	
S. Konarskio g. 13, 03109 Vilnius		
Įmonės kodas 126125624			Įmonės kodas	
Bankas: Luminor bank AS			Bankas:	
A.s. LT63 4010 0510 0473 3444		A.s.
Tel. +370 5 251 44 00			Tel.
El. p. info@cpva.lt			El. p.
				
	Pareigos

                                     Vardas, pavardė
	               Pareigos
       
                                       Vardas, pavardė



Sutarties priedas Nr. 3

[bookmark: _Hlk139354698]SUSITARIMAS
DĖL ASMENS DUOMENŲ PERDAVIMO IR TVARKYMO
2024 m. ________ __ d. 
Nr. _________
Viešoji įstaiga Centrinė projektų valdymo agentūra (toliau – Duomenų valdytojas), atstovaujama direktoriaus pavaduotojos Jolantos Kačinskaitės, veikiančios pagal 2011 m. sausio 25 d. įgaliojimą Nr. 2011/8-17 (aktuali redakcija), 
ir
___________(toliau – Duomenų tvarkytojas), atstovaujama _________________,
siekdamos užtikrinti tinkamą 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (toliau – Reglamentas) nuostatų įgyvendinimą, sudaro šį susitarimą.

1. ASMENS DUOMENŲ PERDAVIMO SĄLYGOS

1.	Duomenų valdytojas perduoda Duomenų tvarkytojui duomenų subjektų asmens duomenis šiomis sąlygomis:
	0. Teisinis pagrindas
	Išorinio duomenų centro resursų nuomos ir palaikymo paslaugų teikimo sutartis (toliau – Sutartis)

	0. Tikslas
	Tinkamas Sutarties vykdymas.

	0. Asmens duomenų kategorijos
	Asmens kontaktiniai duomenys (vardas ir pavardė, telefono numeris, elektroninio pašto adresas, asmens vaidmens, atsakomybės srities projektų įgyvendinimo duomenys).

	0. 1.4. Asmens duomenų subjektų kategorijos
	Asmenys, informacija apie kuriuos laikoma pagal Sutartį teikiamų paslaugų duomenų bazėse. 

	0. 1.5. Asmens duomenų perdavimo tvarka
	Elektroninėmis priemonėmis

	0. 1.6. Asmens duomenų perdavimo dažnumas
	 Teikiant Sutartimi apibrėžtas paslaugas, kurių teikimo metu yra technologiškai būtina perduoti asmens duomenų informaciją. 

	0. 1.7. Duomenų tvarkytojo duomenų tvarkymo saugumo priemonės
	Užtikrinančios duomenų subjektų teisių apsaugą tinkamos techninės ir organizacinės priemonės, reikalingos užtikrinti saugumą, kaip tai reikalaujama pagal Reglamento 32 straipsnį ir asmens duomenų apsaugą reglamentuojančius teisės aktus. Šios priemonės taip pat turi užtikrinti perduotų asmens duomenų apsaugą nuo netyčinio arba neteisėto persiuntimo, sunaikinimo, praradimo, pakeitimo, atskleidimo be leidimo ar neteisėtos prieigos prie jų.

	0. Duomenų tvarkymo trukmė 
	Iki sutarties galiojimo pabaigos. 

	0. 1.9. Atsakingų už susitarimo vykdymą asmenys
	Duomenų valdytojo paskirtas atsakingas asmuo – pareigos, vardas, pavardė, el. paštas, tel. Nr. +370
_______________.
Duomenų tvarkytojo paskirtas atsakingas asmuo –pareigos, vardas, pavardė, el. paštas:, tel. Nr. +370

	1.10. Kompetentinga priežiūros institucija
	Valstybinė duomenų apsaugos inspekcija
Adresas: L. Sapiegos g. 17, 10312 Vilnius, Lietuva
tel. Nr. +370 5 271 28 04; +370 5 279 1445
el. p. ada@ada.lt 



1. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

1. Duomenų tvarkytojas, gaudamas ir tvarkydamas asmens duomenis, įsipareigoja:
1. atlikti perduotų asmens duomenų tvarkymo veiksmus tik šiame susitarime nurodytomis sąlygomis, laikydamasis Reglamento ir kitų asmens duomenų tvarkymą ir apsaugą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų bei Duomenų valdytojo nurodymų;
1. nepasitelkti trečiojo asmens šiam susitarimui įvykdyti be išankstinio raštiško Duomenų valdytojo sutikimo; 
1.  nedelsiant ištrinti perduotus asmens duomenis, gavus Duomenų valdytojo raštišką nurodymą;
1. užtikrinti, kad Duomenų valdytojo perduotus asmens duomenis tvarkytų tik tie Duomenų tvarkytojo darbuotojai, kurie įsipareigoję laikytis konfidencialumo ir duomenų saugumo užtikrinimo reikalavimų, atitinkančių Reglamento ir kitų asmens duomenų tvarkymą ir apsaugą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus;
1. leisti Duomenų valdytojo atsakingiems darbuotojams patikrinti kaip užtikrinamas perduotų asmens duomenų tvarkymas ir pateikti visą su perduotų asmens duomenų tvarkymu susijusią informaciją;
1. neperduoti asmens duomenų trečiosioms šalims išskyrus atvejus, kai to reikalauja galiojantys teisės aktai arba susitarta atskiru rašytiniu Šalių susitarimu. Duomenų tvarkytojas pagal galiojančius teisės aktus perdavęs duomenis trečiosioms šalims, privalo nedelsiant apie tai informuoti Duomenų valdytoją;
1. perduotų asmens duomenų saugumo pažeidimų atveju nedelsiant imtis neatidėliotinų priemonių pažeidimui pašalinti ar neigiamoms jo pasekmėms sumažinti ir nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 24 val. nuo sužinojimo apie pažeidimą, raštu informuoti Duomenų valdytoją ir pateikti visą turimą informaciją, susijusią su tokiu pažeidimu.

1. KITOS NUOSTATOS

1. Šalių atsakomybė viena kitai nėra apribota, jei nuostoliai kilo dėl Šalies didelio neatsargumo ar tyčios. Kiekviena Šalis atsako prieš trečiuosius asmenis, jei nuostoliai buvo padaryti dėl atitinkamos Šalies kaltės.
1. Jei Duomenų tvarkytojas negali vykdyti šio susitarimo sąlygų, jis privalo nedelsiant apie tai pranešti Duomenų valdytojui.
1. Susitarimas įsigalioja nuo pasirašymo ir galioja iki Sutarties galiojimo pabaigos.
1. Susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.
1. Susitarimas sudaromas lietuvių kalba abiem Šalims pasirašant jį el. parašais ir apsikeičiant pasirašytais dokumentais.
1. Susitarimas gali būti keičiamas tik raštišku Šalių susitarimu.

1. ŠALIŲ REKVIZITAI  


	Duomenų valdytojas
	Duomenų tvarkytojas

	Viešoji įstaiga Centrinė projektų valdymo agentūra
Juridinio asmens kodas: 126125624
Adresas: S. Konarskio g. 13, 03109 Vilnius
Tel. Nr.: +370 5 251 4400
El. p. info@cpva.lt 
 
Direktoriaus pavaduotoja                                     
Jolanta Kačinskaitė


	






Sutarties priedas Nr. 4

KONFIDENCIALIOS INFORMACIJOS SAUGOJIMO SUTARTIS

Vilnius
[bookmark: Text2]<Data> Nr. <Sutarties numeris>

1. Sutarties šalys

1. Viešoji įstaiga Centrinė projektų valdymo agentūra (toliau – CPVA), atstovaujama <pareigų pavadinimas, vardas, pavardė> ir <vykdytojo vardas ir pavardė> (toliau – Vykdytojas), toliau kiekvienas atskirai vadinamas Šalimi, o kartu vadinami Šalimis, sudarė šią sutartį:

1. Sutarties objektas

1. Vykdytojas įsipareigoja saugoti jam patikėtą ir jam žinomą konfidencialią informaciją, kuri gali būti išsaugota dokumentuose, elektroninėse laikmenose, magnetinėse, kino ar fotojuostose, nuotraukose bei kitose informacijos laikmenose, piešiniuose, brėžiniuose, schemose, darbo bei asmeniniuose užrašuose ir bet kokiose kitose informacijos (duomenų) kaupimo (saugojimo) priemonėse (toliau – informacijos laikmenos). Konfidenciali informacija taip pat gali būti ir žodinė, t. y. egzistuojanti žmogaus atmintyje ir neišsaugota (neišreikšta) jokia materialia forma.
1. Konfidencialia laikytina ši informacija:
2. su esamais ir buvusiais darbuotojais ir praktikantais, pretendentais į darbuotojus ir praktikantus susijusi informacija apie darbo sąlygas, darbo apmokėjimo sąlygas, privačius interesus, skatinimą, veiklos aptarimus, vykdomuosius dokumentus (pvz. antstolių) ir pan.;
2. CPVA tvarkomi esamų ir buvusių darbuotojų, praktikantų ir kitų duomenų subjektų asmens duomenys, išskyrus viešai paskelbtus;
2. suteikti prisijungimo prie CPVA veikloje naudojamų vidaus ir išorės informacinių sistemų, registrų, interneto svetainių, ir kompiuterių, mobilių ir nešiojamų įrenginių naudotojų vardai ir slaptažodžiai;
2. su CPVA pokyčiais susijusi informacija, kol ji nėra paskelbta viešai:
3. valdymo struktūros projektai;
3. planuojama reorganizacija, restruktūrizacija, filialų ar atstovybių steigimai;
3. veiklos plėtojimo kryptys;
3. investicijų planai, techninis-ekonominis jų pagrindimas;
2. CPVA patvirtintos ir rengiamos procedūros, taisyklės, tvarkos, instrukcijos, metodikos, programos, aprašai, rekomendacijos, standartai ir kiti CPVA veiklą reglamentuojantys vidaus teisės aktai ir dokumentai bei juose esanti informacija, išskyrus viešai paskelbtus;
2. viešai neskelbiami CPVA ekonominiai ir finansiniai duomenys;
2. informacija apie CPVA turtą, atsargas ir sukauptą turtą bei jo vertę, įsigijimo kaštus, išskyrus privalomą skelbti informaciją;
2. CPVA vykstančių posėdžių, pasitarimų, susitikimų rezultatai, protokolai, išskyrus privalomą skelbti informaciją;
2. informacija ir dokumentai, susiję su CPVA gautomis paraiškomis / projektų įgyvendinimo planais, administruojamais projektais bei dotacijomis, įskaitant registrų / sistemų duomenis ir informaciją, išskyrus privalomą skelbti informaciją;
2. CPVA tretiesiems asmenims rengiami pasiūlymai ir jų sąlygos dėl paslaugų suteikimo;
2. CPVA sudarytos ir planuojamos sudaryti sutartys ir susitarimai bei konkrečios juose numatytos sąlygos, išskyrus privalomą skelbti informaciją;
2. tyrimų ataskaitos  apie CPVA suinteresuotųjų šalių vertinimo rezultatus;
2. žinios apie CPVA arba CPVA užsakymu kuriamus intelektinės nuosavybės kūrinius, jų pobūdį, tikslą, tarpinius ir galutinius rezultatus, veikimo principus, programinį kodą ir kitus techninius parametrus, išskyrus IT sistemos vartojimo instrukcijos, jeigu IT sistema naudojasi ne tik CPVA;
2. su CPVA nekilnojamuoju turtu susijusių įrenginių ir kitų objektų išdėstymai, konstrukcijos ypatumai ir techniniai, darbo projektai, schemos ir brėžiniai, pavyzdžiai, techniniai normatyvai;
2. neįregistruoti prekių ir paslaugų ženklai;
2. vaizdo stebėjimo duomenys;
2. auditų, išorinių ir vidinių tyrimų, patikrinimų duomenys;
2. procesiniai dokumentai, teisėsaugos institucijoms teikiama informacija ir dokumentai;
2. trečiųjų asmenų CPVA pateikta informacija, kurią nurodoma laikyti konfidencialia;
2. kitų institucijų ir įstaigų valdomose ir tvarkomose informacinėse sistemose / registruose tvarkomi duomenys ir informacija, išskyrus viešai tvarkomus;
2. kita informacija, kurios atskleidimas prieštarauja teisės aktams.
1. CPVA direktoriaus sprendimu dėl objektyvių priežasčių konfidencialia informacija gali būti pripažinta ir kita informacija.
1. Konfidencialia informacija nelaikytina viešai žinoma ir laisvai prieinama informacija.

1. Vykdytojo įsipareigojimai

1. Vykdytojas įsipareigoja:
5. neatskleisti konfidencialios informacijos tretiesiems asmenims ir nesudaryti sąlygų juos paskelbti kitiems asmenims;
5. nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams arba trečiųjų asmenų interesams tenkinti;
5. užtikrinti visų dokumentų ir informacijos laikmenų, kuriuose yra konfidenciali informacija, saugumą, nefotografuoti arba kitu būdu nedauginti, nedaryti kopijų, išskyrus atvejus, kai jų reikia nustatytoms funkcijoms vykdyti;
5. baigus darbą, tinkamai atsijungti nuo informacinių sistemų / registrų;
5. saugoti ir nepagrįstai nenaikinti bet kokios formos (materialia ar elektronine) konfidencialios informacijos;
5. imtis visų įmanomų priemonių, kad konfidenciali informacija nebūtų netyčia atskleista;
5. apie pastebėtą neteisėtai atskleistą arba dingusią konfidencialią informaciją nedelsiant pranešti už sutarties vykdymą atsakingam asmeniui;
5. nenaudoti konfidencialios informacijos straipsniuose, pranešimuose, pasisakymuose, komentaruose, pokalbiuose su kitais asmenimis ir žiniasklaidoje;
5. viešai nepalikti konfidencialios informacijos turinčių dokumentų;
5. užtikrinti, kad perduodama konfidenciali informacija adresatą pasiektų saugiu būdu (pvz. naudoti registruotą paštą; naudoti Sharepoint bendradarbiavimo erdvę, suteikiant prieigą tik adresatui; šifruoti perduodamus failus);
5. paskutinę paslaugų teikimo dieną grąžinti informacijos laikmenas, kuriose yra konfidenciali informacija.

1. Vykdytojo atsakomybė

1. Vykdytojas supranta, kad bet kuris šios sutarties sąlygų ir (arba) CPVA Konfidencialios informacijos valdymo procedūroje nustatytų sąlygų pažeidimas gali padaryti CPVA ir (arba) tretiesiems asmenims turtinę ar neturtinę žalą, kurią CPVA gali pareikalauti atlyginti Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.
1. CPVA reikalavimu Vykdytojas atlygina tiesioginius ir netiesioginius nuostolius. Nuostoliais laikomos (įskaitant, bet neapsiribojant): konfidencialiai informacijai sukurti, tobulinti, apsaugoti ir naudoti turėtos išlaidos; bet kokios sankcijos, CPVA sumokėtos tretiesiems asmenims.
1. Konfidencialumo reikalavimų nesilaikymas gali būti pagrindu nutraukti sudarytą paslaugų teikimo sutartį. Paslaugų teikimo sutarties nutraukimas neatleidžia Vykdytojo nuo pareigos atlyginti žalą CPVA.

1. Kitos sutarties sąlygos

1. Pasirašydamas šią sutartį, Vykdytojas pareiškia, jog šios sutarties nuostatos ir jos teisinės pasekmės jam yra visiškai aiškios, jis sutartį pasirašo laisva valia, suvokdamas sutarties laikymosi svarbą ir atsakomybę už šios sutarties pažeidimą.
1. Sutartis įsigalioja jos pasirašymo dieną ir galioja visą paslaugų teikimo CPVA laikotarpį ir dar 3 (tris) metus po paslaugų teikimo sutarties galiojimo pabaigos.
1. Kai Šalys sutartį pasirašo fiziškai, sudaromi 2 (du) vienodą teisinę galią turintys egzemplioriai – po 1 (vieną) kiekvienai Šaliai. Kai Šalys sutartį pasirašo kvalifikuotais elektroniniais parašais, pasirašomas 1 (vienas) elektroninis sutarties egzempliorius, kuriuo Šalys pasidalina elektroninių ryšių priemonėmis.
1. Sutartis gali būti keičiama raštišku Šalių susitarimu.

1. Šalių parašai

	CPVA:


<pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė>

__________________________
(parašas)
	Vykdytojas:


[bookmark: Text4]<Vykdytojo vardas ir pavardė>

__________________________
(parašas)





Sutarties priedas Nr. 5

KONFIDENCIALUMO IR NEŠALIŠKUMO PASIŽADĖJIMAS

Vilnius

1. Teikdamas analizės, konsultacijų ir programavimo paslaugas Centrinei projektų valdymo agentūrai (toliau – CPVA):
0. Pasižadu sąžiningai, objektyviai, dalykiškai, be išankstinio nusistatymo, vadovaudamasis visų asmenų lygiateisiškumo principu atlikti savo pareigas, būti nešališkas, nepriklausomas nuo trečiųjų asmenų;
0. Patvirtinu, kad neturiu asmeninio turtinio ar neturtinio suinteresuotumo, galinčio turėti įtakos mano veiksmams bei sprendimams;
0. Patvirtinu, kad nedalyvauju konkurenciją pažeidžiančiuose susitarimuose;
0. Paaiškėjus aplinkybėms, dėl kurių gali kilti interesų konfliktas, įsipareigoju apie jas nedelsiant raštu pranešti teisės aktuose nustatyta tvarka ir vykdyti CPVA direktoriaus ar jo įgalioto asmens nurodymus;
0. Saugoti ir tik įstatymų ir kitų teisės aktų nustatytais tikslais ir tvarka naudoti visą informaciją, kuri man taps žinoma;
0. Man patikėtus dokumentus saugoti tokiu būdu, kad tretieji asmenys neturėtų galimybės su jais susipažinti ar pasinaudoti;
0. Nepasilikti jokių man pateiktų dokumentų kopijų, pasibaigus sutartiniams santykiams;
1. Konfidencialią informaciją galėsiu atskleisti tik Lietuvos Respublikos įstatymų nustatytais atvejais.
1. Man išaiškinta, kad konfidencialią informaciją sudaro:
2. Informacija, kurios konfidencialumą nurodo pirkimuose dalyvaujantys tiekėjai arba CPVA darbuotojai ir jos atskleidimas nėra privalomas pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus;
2. Visa su pirkimais susijusi Informacija ir dokumentai, kuriuos Viešųjų pirkimų įstatymo ir kitų su jo įgyvendinimu susijusių teisės aktų nuostatos nenumato teikti pirkimo procedūrose dalyvaujančioms arba nedalyvaujančioms šalims;
2. Informacija, jeigu jos atskleidimas prieštarauja įstatymams, daro nuostolių teisėtiems šalių komerciniams interesams arba trukdo užtikrinti sąžiningą konkurenciją.
1. Esu įspėtas, kad pažeidęs šį pasižadėjimą, turėsiu atlyginti CPVA padarytus nuostolius.

__________________________________________________
	(parašas)		       (vardas, pavardė)	


